Вот вы говорите: герой…

Зимы на юге теплые, с мокрым тяжелым снегом. Из такого хорошо строить крепости, кабы выпало его немного побольше. А так — только на снежки и хватает.

Отроки на пятом году обучения в королевской средней школе. Не слишком выделяются среди прочих подростков в красных кафтанах и плисовых черных шароварах. Тут и взрослые точно так же одеты — учителя и надзиратели. Различаются только ленточки в хвостах на затылке: синие, желтые, красные… А у пятого отряда — лиловые.

Всё по уставу — длинные волосы, одежда, выправка. Дело дворянское, служивое: впереди либо войсковая, либо гражданская присяга.

Школа — в бывшем княжьем дворце, отписанном государству за дороговизною содержания. Странно выглядит изнутри этот памятник зодчества: старый камень, мореное дерево, и тут же — белая новенькая электропроводка. Ученики в дворцовых флигелях и живут: среди природы, подальше от городских соблазнов. В тринадцать лет это еще не скучно, были бы друзья. А эти вчетвером, у каждого по трое друзей — чего еще надо?

* * *

Благородный Ландарри

Нет, ну историк наш!.. Гад он. Разряд ему припекло получать, посреди учебного года. А нам — мучайся? Нового прислали на замену, со старших отрядов. С виду — боров боровом, но въедливый. Наш бы мне вывел за треть года «посредственно», и все дела. Хоть и гад, но понимает: военному человеку всё это — тьфу! Вот подойдет к нашему берегу вражий флот, а я? Не «Огонь!», а нате вам, ребята-пушкари: был такой Второй договор…

— Аминга, слышь? Чего там за договор-то? Только коротко.

— О переустройстве власти. «Был союз владетелей, был собор храмовников, стал — совет чиновников подле Короля.»

— И?

— Всё. 

— Дурак ты! Меня сегодня спросят, а я эту муру учить не могу.

— Так. В 588-м году в городе Марди был заключен Договор Второго Объединения, который…

Райачи и Таррига нас догоняют:

—… положил конец Первому Объединению…

—… и предварил собою Третье!

Умники длинные! У них друг пропадает, а они… Вот сейчас как со ступенек грохнутся!

— Ты, Тарри, свое «изрядно» на прошлом уроке получил? А подсказывал тебе кто? Вот! А теперь Аминга мне помогает.

Ладно, поехали. Замысел княжича Нарека. Отчуждение прав владетелей в пользу королевской власти… Таможня, чеканка монеты, охрана границ… Дороги. Чего? Их стали строить… Весной у нас скачки. Межшкольные. Победить в них — не только почет, там награду дают: седло. У иных дворян, как мы, и лошади-то своей нет. У бати — войсковая, казенная. Но когда-то же у меня своя будет! И седло пригодится. Господин Конюший говорит: я могу выиграть. Получше некоторых потомственных езжу! И ростом для скачек вышел. 

Войсковые поселения… Замирение на северном рубеже… Свои корабли чтоб были… Всё?

— Понял, Дарри?

— Конечно!

— Запомнишь?

— Не-а!

Вот она уже, дверь в семнадцатую залу. Дурацкая такая, резная. Рано мы: господина Борова пока нет. А мне еще несколько «дурно» схватить — и никаких скачек не видать. Не допустят. Вот химик всё понял, не трогает меня. А этому — хоть бы что…

Таррига Амингера просит:

— Может, еще раз повторишь? Основное.

Райачи кивает на меня:

— Бесполезно. Не запомнит. Проще самим.

— Я вообще-то не готов. Я же в прошлый раз…

— Тогда, наверное, я.

Амингер, друг! И по истории «превосходник». Выручишь?

Ячи подхватывает:

— Точно! Начнешь с Нарека, ты про него много знаешь. А я уж после про договор продолжу. 

Аминга, кажется, надулся.

— Так. Вы нарочно, да? Сговорились?

Чего это он? Хотя понятно. Про Нарека уже и я выучил: при нем был поэт Лачинга Тачибери. Чьи стихи Амингер больше всех любит. Когда читает — ничего не понятно, язык старый. Но красиво. Про конницу. 

Только кроме нас Аминга это никому не говорил. Даже нашему историку. Ну, понятно, еще отец его знает. Но у того у самого служба по древностям всяким. 

— Да не сговаривались мы, Аминга! Я взаправду не знаю. Что тебе стоит?

Благородный Амингер 

Полсотник на весу раскрывает отрядную книгу. Говорит надзирателю:

— Благодарствуйте, голубчик.

Будто слуге. А Лиабанни свое дворянство в войске выслужил. И старше Вас, господин учитель. И вообще дядька славный.

Нам:

— Разбираем сегодня Второй Договор, господа. Желает ли кто выступить?

Наш историк спрашивал, есть ли добровольцы. А этот — «выступить», будто в балагане. В поход, правда, тоже выступают, но это когда не в одиночку.

Встаю:

— Разрешите, господин полсотник, начать с жизнеописания княжича Нарека? 

Кивает мне. Выхожу. 

— Княжича Нарека Да-Диневана величают Вторым Объединителем. Он родился в 545-м году, приходился княжившему тогда Муллавачи Грозному племянником. В 570-м его бы могли выбрать Королем, если бы князь Муллавачи выдвинул его, а не свою внучку. Тогда Нарек отправился в северное Порубежье на войну. Нарек воевал и раньше, а тут возглавил княжий отряд, «Муллавачину сотню». Хотя на самом деле их было меньше сотни. Но Нарек собрал вокруг себя еще и владетельские дружины. Те, что прежде действовали порознь. И среди них — дружину рубежного Льняного замка, Тачибери, во главе с высокородным Лачингой. 

Господин учитель не садится. Стоит лицом к отряду, а не ко мне, руки с книгой держит за спиной. И книгой себя мерно похлопывает. Чтобы кафтан сзади не пылился? Чуф-чуф, чуф-чуф-чуф. Между прочим, мешает!

— И так, слаженными действиями, наши войска отбросили габбонян за реку Таггуд. По ней в те времена проходила граница. Подобные успехи позволили…

— Уточните: которые успехи? 

— Как? Ведь отбросили же!

— В порубежной войне второй половины шестого столетия «подобные успехи» случались обыкновенно два или три раза за месяц. То отбросим, то пропустим…

— Но на этот раз победа была значительная. Вот как сказал о ней высокородный Лачинга:

Как за хобской границей

Солнце низко садится, 

Над Таггудом — белесый туман;

В этот день на закате

Против вражеской рати

В бой повел нас Нарек Диневан.

 
Ощетинила копья

Муллавачина сотня,

Алым залился княжеский стяг;

Налетели, как буря,

И на собственной шкуре…

— Хорошо, продолжайте. Выразительное чтение… ээ-мээ… не входит в нашу задачу. 

— Нашу ярость почувствовал враг. Так. Эти успехи позволили бы надолго обезопасить наши северные земли. Но обеспокоенные габбонские вожди решили прибегнуть к чудесам. Собрали своих жрецов, и весной 572-го года они своими молениями ввергли княжича Нарека в боевое неистовство. 

— Есть такое предание, да.

— Нарек в одержимости в том бою крушил и врагов, и своих. И вокруг него было чудотворное пламя. Лачинга был и обожжен, и ранен, но до последнего защищал своего воеводу. И геройски погиб. А княжича Нарека взяли в плен. 

— Чудо, да… Будто бы без чудес мы были непобедимы… Но это всего лишь один подход. Скорее, для богослова. А какие еще есть изложения тех событий? Читали, благородный Амингер?

Читал. Летописцы разное пишут. Кто про засаду, кто — даже про предательство. Были, якобы, у князя угодники — попытались избавить его от беспокойного племянника. Мерзко. Не знаю, что красивого в огненной одержимости. А Вам, господин полсотник, подлости больше нравятся? 

Про летописцев я скажу. Но:

— Подвига Лачинги это все равно ведь не отменяет!

Ландарри с первой парты меня приветствует: молоток! Райачи — весь внимание, голову рукою подпер. Таррига… Я старался покороче, честно. Знаю, ты до сих пор про подвиги слушать не любишь. Батюшка твой погиб — тоже когда одержимца пытался унять. В Королевской коннице, шесть лет назад.

Чуф-чуф, чуф-чуф-чуф. Часто-часто.

— Значит, подвиг. Стоять до последнего, а не выводить из-под удара дружинников Льняного замка.

Дарри с места:

— Да Лачинга на себя же удар и принял! 

— Трудный выбор между долгом перед своими людьми и союзническим долгом перед княжьим родичем. По-вашему, Лачинга Тачибери выбрал правильно?

Будто бы Вам не ясно, господин полсотник:

— Не бросил и не предал своего воеводу? И друга. Считаю, я выбрал бы так же.

— Воеводу, который перестал быть воеводой? Ибо им владеет божья воля?

— Если воевода тяжко ранен, он тоже командовать не может. По-вашему, его надо бросить и спасаться самим?

— Следует ждать его приказов, буде умирающему вдруг полегчает?

— А где я говорил, что Лачинга ждал приказов? Да и вообще, Вы же сами сказали: никакого огненного чуда, может, и не было.

— Вернемся к тому изводу, где чуда нет. Тогда получается: Лачинга не бросил воеводу и друга. Это и значит быть героем?

— А разве нет?

— По-моему, это называется всего лишь — не быть подлецом. Или Вы признаете только крайности: кто не подлец, тот герой, и наоборот?

Вот как? А Вы сами в нашей школе зад растите — как кто?

— Так позвольте спросить: Вы-то что геройского совершили, господин полсотник? Лачингу Тачибери Вы героем не считаете — а куда мне Вас отнести?

— Хе-хе. Я-то кроме крайностей вижу еще и обширную середину. И себя, и многих других, и высокородного Лачингу, отнес бы к ней.

Я не за крайности, но так — неправильно. И Лачинга — не середина. Тот, кто пал на поле боя, — средний, обычный? Как мы или Вы?

Благородный Райачи 

Наш историк давно бы уже велел: отставить пререкания! Этот продолжает. Будто не на уроке. Спорит ради спора? Не похоже. 

Аминга: подбородок вперед, глаза блестят узко, нехорошо. Заклюет кого хочешь. И кафтан будто бы еще жарче, краснее, чем всегда. Полсотник рядом с ним: в кафтане из такого же сукна — со школьного склада, не от городского портного — а видно, цвет совсем другой. Блеклый, вроде колбасы.   

Спорят. Всякий ли герой, кто погиб? — Нет, не всякий. — А тогда в чем отличие высокородного Тачибери? — Погиб, сохраняя верность присяге. — Все ли герои, кто не нарушили присяги, — нет, но он погиб — все ли, кто погибли, — нет, но он не нарушил… И так по кругу. Амингер, ну что же ты поддаешься?! 

Скажи ему: да, всякий, кто честно жил и со славой пал, — для кого-то герой. Для меня это Лачинга. Тогда вопрос: а вот, ваш сверстник из Габбона, допустим, так же чтит память одного из тогдашних габбонских воинов? Ответ: пусть. Габбоняне были достойные враги. Та рубежная война была другой, чем потом, через триста лет — с людоедами. Против людоедов мы и габбоняне уже дрались вместе. За одну державу и за общую правду. Ладно, сейчас речь не про это. 

Лиабанни: оба локтя на спинке стула, шею пригнул, слушает. Так бы его и нарисовать. Седина светлее лица, кафтан тут, в углу, — винного цвета с тенями до совсем черного. Увидел, что я смотрю, зыркнул сердито: не отвлекайся! А то, мол, сам сейчас выступлю — кто герой по моим солдатским меркам. 

Промолчит он, конечно.  

Ну, а если бы выжил Лачинга, — не был бы героем? Тоже был бы. Но тогда бы мы помнили о нем еще много всего — песни, что он бы сложил, законы, принятые по его совету, крепости, что он построил… А так есть только его подвиг. Наша память об этом — всё, что ему досталось.

— Или напротив. Выжив в том бою, Лачинга совершил бы после какую-нибудь гнусность, и вспоминать о нем как о герое было бы неудобно. То есть геройство в том, что он многого не успел?

Да наоборот же: он многое успел, хотя и мало прожил. Или не многое, а что-то одно, но важное!

— У Вас, господин полсотник, вообще получается, что самый разгеройский герой — тот, кто во младенчестве умер. Ничего плохого не успел.

Правильно. Да и кто — «середина»? Все, кто пока не выбирал: остаться трусом или умереть героем? Нет, нет, не так! Лачинга же в тот бой кинулся не затем, чтобы его трусом не считали. Не для себя он это делал и не для нас. А для кого? Для друга, для Нарека. 

— А не дружили бы Лачинга с Нареком — тогда и подвига бы не было?
Зачем он так говорит? Затем же, зачем усы бреет? С усами было бы не такое пакостное лицо. Как блин. И книга за спиной, и это меканье… И кольца выпускного у него нет. Ни нашего, ни другого. «Не ношу, потому что я вам всем не чета»? Или он правда в королевской школе сам не учился? Или пальцы слишком толстые?

— Вы сами запутались, что хотели сказать, благородный Амингер?

— Это Вы не понимаете, что я говорю, господин учитель. Вот все же понимают! 

— Да-а? — тянет историк. Оглядывает всех.  

— Так давайте спросим! Каждого. Господа, считаете ли вы вместе со мной, что Лачинга Тачибери — герой?

Дарри первым успевает:

— Да и курице ясно: герой! Чего спорить-то?

Ясно-то ясно, а поди докажи. И общее мнение тут не довод. Как на геометрии. Но как же трудно, когда про людей, а не про треугольники!

Тарри, геометрия — по твоей части. Давай!

Нет. Благородный Таррига встает и просто говорит:

— Считаю.

А лицо при этом… «Спросил бы ты, Аминга, кто вместе с тобой считает Лачингу Тачибери — да хоть неравнобокой трапецией! Так и тогда я соглашусь. Потому что — вместе с другом.» 

Я тоже соглашусь. И Дакко встает, и Ликко, и Булле. И почти все. Кроме троих — из всего отряда, из восемнадцати человек.

Мамулли, конечно, сидит. Подтягивает тесемку, которой волосы завязаны. Лениво:

— Я тебя, Амингер, тоже не понял. Вот если бы высокородный Тачибери командование принял на себя — тогда да-а… 

Лиабанни показывает историку свои часы: времени мало!

— Ах, да.

Полсотник раскрывает отрядную книгу. Не садясь к столу, берет перо из чернильницы:

— Итак, Второй Договор. Непростой вопрос, надо признать. Но я надеялся услышать хоть что-нибудь. «Дурно», благородный Байнобар! 

И сразу несколько голосов, не по уставу: «За что?!» 

Аминга ухмыляется, будто ничего другого и не ждал:

— Почему «дурно», можно узнать?

— «Подумай сам», как якобы сказал князь Муллавачи своему племяннику Нареку в ответ на вопрос, почему его, Нарека, не выдвигают на королевские выборы.

— За то, что мы считаем иначе, чем Вы?

— Своего суждения я, как Вы слышали, пока еще не высказал. Нет: за то, что беретесь пылом красноречия возмещать недостаток внятных доводов.

— Так Вы уж скажите, время-то еще есть. Вот «геройство по-вашему» — это что?

Полсотник ставит отметку в книгу. Убирает с лица усмешку. 

Звонит колокол: урок кончился.

— Кому угодно, тем могу ответить. Если вы не спешите.

Благородный Таррига 

Кто же знал, что все так скверно получится? С первых слов Аминги было понятно: он о чем-то очень важном для себя говорит. О том, что знает и любит давным-давно. Только ради этого можно было бы выслушать. А полсотник пытался подловить. 

Когда человек душу раскрывает, можно ли этим не любоваться? А вот, глядите: в ней лезут копаться, да еще смеются. Не со зла, из добрых намерений? Аминга обиделся. Не из-за отметки, нет — за Лачингу, и за себя, и за родителей своих — они-то так же думают. Лучше бы Вы, Таррига, сами отвечать вызвались. Или даже Дарри. Тоже было бы «дурно», и всё равно не так плохо, как вышло.

Господин историк… Он вряд ли из тех, кто ничего кроме устава знать не желает. И на служилого-то совсем не похож. Когда по лестнице поднимается — задыхается, лоб платком вытирает. А он еще не старый почти — лет за тридцать. Такой мог бы Амингу понять. Захотел бы помочь разобраться — звал бы к себе, на дополнительные по истории. А так — сразу показывать, что Аминга якобы ничего в порубежной войне не понимает, и вообще дурак — не надо было так.

Надзиратель знаки подавал: мол, сабли в ножны, благородный Амингер, успокойтесь! А Аминга не мог.

И до сих пор не может. Урок закончился, последний на сегодня, а Аминга остался договорить. И наши остались — не только Ячи, Дарри и Вы. Дарри на конюшни после занятий собирался, но Амингу ведь не бросишь. 

Вам бы тоже надо идти. В Мастерской лебедку скоро соберут — без Вас, Вы там и так через раз появляетесь, потому что по сабельному бою отстали, надо нагонять…  А сегодня могли бы пойти на механику. Но — Тачибери, точнее, Аминга…

Историк кривится. Может, у него что-то болит? Цедит сквозь зубы:

— Высокородный Лачинга, исходя из того немногого, что о нем известно, был безусловно достойный человек. Его очень жалко. И как воин, и как стихотворец он мог бы совершить еще немало славного. Но он погиб. И я бы назвал его «героем» — если бы не знал других воинов Порубежья. Тех, чьи деяния принесли нашему войску куда больше… ээ… пользы. 

— Так, хорошо, господин полсотник. Но разве тот, кто растит картошку, не приносит пользу? А героями-то обычно называют других. 

— И напрасно. И очень опасно так рассуждать, отделяя военные подвиги от мирных и ставя военные выше. При таком подходе получается войско, нацеленное на войну, а не на победу. Ведь если героем можно стать только в бою, а быть героем здорово, славно — значит, бои необходимы сами по себе. И уже не важно, за что мы сражаемся. Что глупо.

Кто сказал, что это — здорово: быть героем? Здорово — это если бы папа был жив. Был бы «средний человек», зато с Вами. Не получается середины иной раз. Стань подлецом — или погибни. Тот рядовой взорвал бы своих, кто-то должен был его остановить…

— Так будет, если в войске всем нужны подвиги, а не служба. И тогда это плохое войско.

— Вот именно. По-моему, герой — это тот, кто служит или трудится, как все, но у него это получается заметно лучше, чем у остальных. Гораздо больше врагов сумел обезвредить. Гораздо меньшими потерями чего-то достиг, чем бывало обычно. И так далее. Я не вижу, что из этого Вы относите к Лачинге. Вот кабы он вправду спас воеводу Нарека… Но… Очень грустно, да. Но никак я не вижу, чем вы тут восхищаетесь.

— Да нету у подвига единиц измерения! Разве что цена, какую готов заплатить. И платишь. То, о чем Вы говорите, — это заслуги. А подвиг… Может быть, его вообще словами не определить. Как любовь или дружбу — по большому-то счету. Не только славно, не только полезно, еще — нечто. Мне кажется, можно чувствовать: это — подвиг. Но если Вы не понимаете… Так тоже бывает: кто-то не способен понять любовь или дружбу. Что ж…

— Да с любовью-то как раз всё просто. Хочешь, чтобы человеку было хорошо. И с дружбой тоже: делаешь что-то вместе с кем-то и видишь, что вдвоем оно намного интереснее удается, чем порознь. Нет, не так? 

Тяжело ему приходится, если настоящих друзей нет — а только такие, по общим занятиям. Или наоборот: настоящих нет, и он себе это объяснение придумал? Чтобы не обидно было. Ты лучше не продолжай, Аминга. Не обижай его еще больше.

— В этом мы с Вами тоже не сойдемся, господин полсотник. Так, как Вы сказали, бывает, но не только и не всегда так. Всё равно дружишь — хотя и многое врозь делаешь. И всё равно — подвиг, даже если пользы не видно.

Благородный Ландарри 

Ах ты, сволочь! Сволочь, сволочь, сволочь! Сволочь! Я на подоконнике это гвоздем царапаю. Пускай все видят! И не толкай меня, Ячи, всё равно напишу!

— Моя «Дура»! Мне, а не Аминге должны были. И вообще: вроде вежливый, а сам — сволочь жирная. Ну, я ему устрою! Кто со мной?

— Как понять: «кто»? Там втроем нельзя, что ли? 

«Втроем». Аминга куда-то ушел. Я-то хотел за ним, а Тарри сказал: не надо! Вот мы сейчас втроем и решим, как за Амингу мстить.
— Пошли, вернемся. Я ему этот гвоздь в стул вколочу. Пусть только сядет!

Мало, конечно, но хоть что-то. 

— А если кто-нибудь другой сядет?

— Ну, началось! Ты про бомбочку тогда тоже: «А вдруг кто мимо пойдет?», «А вдруг заденет?». И что? Здоровско ведь бахнуло!

— Погоди, Дарри. Таррига прав. Этот — я вообще не видел, чтоб он сидел. Весь урок столбом стоит. Не сработает гвоздь.

— Ну, предлагай ты.

— Может, порошок от клопов? Видел, как он книгой себя по спине хлопает? Сложить бумажную табакерку, туда порошка насыпать, сзади ему на булавке приколоть.

Ага, а он как хлопнет — и будет весь желтый. И вонища еще! Дельно.

— Годится! Только, чур, я прикалывать буду. А вы ему зубы заговаривайте. Вы-то ростом — с него, вы незаметно не подкрадетесь.

Вот кабы не хотел я стать пушкарем, как батя, — пошел бы в разведку. Круто это — когда крадешься куда-нибудь незаметно и выслеживаешь кого. А потом ка-ак нападешь! Жалко только, разведчикам лошадей не дают.

— Не пойдет. 

— Почему, Тарри?

— Табакерка сразу не хлопнет. А пока он с ней ходить будет, кто-нибудь увидит и отцепит.

— Да и не похоже, чтобы он за собой особо следил. Пятном больше, пятном меньше…

Ячи платочком пытается оттереть грязюку у меня с рукава. Чистюля — небось, теперь и платок побежит стирать!

Да, ненадежно. А еще порошок в кладовой выкрадывать.

— А может, хоть мыша в ящик запустить. Боров открывает — а тут…

— А он мышей боится?

— Да ну вас. Вот всё, всё вам не так!

— Потому что мстить надо с умом, Дарри.

— Мстить — надо! Ты ж пойми: Аминга из-за меня пострадал. Несправедливо! И «дура» эта несправедливая.

— Верно. Аминга-то про шестой век знает.

И вообще, если кто не понял: мы не мстим. Глупо это и по-детски. Мы с несправедливостью боремся. И кажется, я знаю, что делать:

— Запись в отрядной книге неправильная, так?

— Так.

— Ну и давайте ее уничтожим.

— Книгу?

— Книгу — сразу заметят. А вот страницу с историей.

— Да ты сначала до книги доберись.

— Не «ты», а «мы», Ячи. Ты ведь тоже с нами? Сам говорил, что дома любую дверь открывать наловчился.

— И что? Вскрыть ночью замок в учительской, потом взломать сундук с отрядными книгами?

— Да уж. А перед этим выбраться из нашего здания, пролезть в учебный корпус. Мимо всех постов. По-моему, невозможно, Дарри.

— А на Амингу вам, значит, плевать?

— Нет!

— Тогда думайте, как это сделать.

Сейчас наши умники будут думать. Но ведь замысел-то хорош. Здорово, что мне это в голову пришло. 

— Жалко отказываться.

— Да кто отказывается? Только сдается мне: единственный способ до книги добраться — это когда мы ее видим. То есть на уроке.

— Знаешь, Ячи, это, пожалуй, можно. Ты отвлекаешь Борова, Таррига — надзирателя, а я на первой парте сижу. Дотянусь и страничку дерну!

— А остальные?

— Эх, вот если бы еще свет погас!

Таррига оборачивается, долго-долго высматривает что-то в коридоре. 

— Свет… Свет я могу погасить. Только мне тоже помощь будет нужна.

Благородный Амингер 
Что это вы замыслили, ребята? После обеда все трое подле меня в кружок собрались. Райачи — весь таинственный, Таррига сосредоточенно о чем-то думает, да еще Дарри невинный вид принял. Даже если бы я вас первый день знал, все равно бы догадался: что-то затевается. Ячи сказал: «Аминга, можешь нам в одном деле помочь?». Когда это я вам отказывал? А когда вы меня в свои дела не посвящали? «Могу. А что за дело?» Ничего сложного: потоптаться в коридоре, последить, чтобы в закуток, где черный ход, никто не сунулся. «Могу, — повторяю. — А вам на что?» А Ячи отвечает: «Да там Тарри одну вещь с электрощитом проверить хочет. Надо, чтобы никто не видел. Ну, сам понимаешь…»

Понимаю. А еще понимаю: если бы ты, Тарри, чего-то сам хотел, то сам бы и просил. А так… Общая тайна? Только вот: от меня или для меня?

Ладно, все честно. Вы же ко мне с расспросами не лезли, куда я позавчера вечером делся. После той истории с историей. А у меня стих стал сочиняться. Сам собой поначалу, еще пока мы спорили. И про этот наш спор, и как будто бы про Лачингу, но не явно. И про то, что некоторые и впрямь так считают, как господин полсотник.

Таррига у меня зачем-то промокашку спросил. Только лучше — чистую, без чернил. Я оторвал ту половинку, что без стиха — он ведь коротенький совсем вышел — и отдал. И они с Ячи пошли. 

Э-э, а Дарри-то остался. Шпионы! Да кто же поверит, что благородный Ландарри вот так, по собственной воле, будет на перемене паинькой стоять? Снежками с подоконника не кидаться, из резинки не стрелять?

Но — нет, все же не удержался. Сумку подбросил высоко-высоко. Она шлепнулась, оттуда чернильница выкатилась, разлилась. Лиабанни ругается, все шумят, Дарри тряпку принес, вроде как вытирает. Или еще больше размазывает?

Так, а это совсем некстати. Механик! Вышел из залы, увидал лужу, повернул обратно. Да к закутку. Вот же ведь, решил черным ходом пройти? 

— Господин сотник! Господин сотник!

— Благородный Амингер? Ваш друг там чернильное море устроил?

— Дарри? Он не нарочно. Просто сумку уронил.

— Так что у Вас ко мне?

— Вы мне очень нужны, благородный Рибайри…

Чтобы такое наврать, чтобы господина механика задержать? Таррига рассказывал — он только на уроках строгий. А по вечерам в Мастерской — веселый, когда работает — даже напевает что-то. Та-ак, он же петь любит!..

— Надо что-нибудь починить?

— Нет. Скажите мне правду!

Глаза у господина сотника светло-карие, а в них — беспокойство. Здорово я Вас огорошил, да?

— О чем, Амингер?

— О стихах. Можно я Вам стихи почитаю?

— Какие стихи?

— Ну, вообще-то мои… Я Вам прочту, а Вы скажите — это очень плохо или не очень?

Кажется, свет в коридоре мигнул. И господин Рибайри тоже мигнул:

— А почему вдруг — мне? Ваш учитель словесности разбирается в поэзии лучше меня.

— Так ведь именно поэтому. Вот Вы представьте, что Вам какой-нибудь механизм подарят. Вы же на него недолго любоваться будете — Вам захочется узнать, как он работает, что внутри, так? Вот то же и с господином словесником — он начнет разбирать, где созвучие слабое, где слогов не хватает. Мне же нужно сначала общее впечатление. И лучше от того, кто в стихах ничего не понимает. А ему я потом тоже покажу. Ой, Вы простите, если я что-то не то говорю…

— Ну, если Вам нужен тот, кто в стихах не смыслит, — тогда это ко мне.

Хороший он все-таки, Тарри прав. Даже не обиделся совсем.

— Так можно?

— Что же, прямо здесь?

— А у нас урок скоро. Если куда-то идти — так я не успею. И главное — мне ведь надо сейчас. А то я потом не решусь.

Подталкивает меня к окошку. Опускает руки по швам. Похоже, ему неловко. Но — кивает: давай!

Мне кажется: он важен — этот шаг.

Совсем короткий, и такой огромный.

Ведь иногда приходится — вот так,

Покуда в мире существуют войны.

А теперь я уверен, мне не кажется: снова лампочки в коридоре тусклее сделались. И опять выправились.

Не к почестям-деньгам из княжьих рук,

Не из расчета: с пользой ли, без толка.

Там бой идет, и в том бою — мой друг.

И значит, мне — туда. Туда, и только!

А за спиной зевают: «Вот дурак!

Зачем он сделал этот глупый шаг?».

— Только Вы все равно скажите, господин сотник. Даже если Вам не понравилось.

— Да нет, Амингер, мне понравилось. А это ты про кого?

— Это я вообще. И немножко про Лачингу Тачибери. Знаете, был такой?

— А, это тот, о ком вы давеча на истории спорили?

Уже знает. Только что же получается: когда мне надо кого-то заболтать, я завожу разговор о Лачинге? Нехорошо как-то. Будто лишь для собственной выгоды память о человеке использую.

— Давайте сейчас не о высокородном Тачибери, а о стихах. Они все равно мне какими-то детскими кажутся.

— Детские — вряд ли. А юношеские — так что в этом плохого? Были бы старческие, вот тогда бы я удивился.

— То есть для школьного ежегодника сойдет, а куда посерьезнее послать — так пока рано?

— Дело не в несерьезности, а в другом. В постановке вопроса, я думаю. 

— Это как?

— Ну вот смотри: молодому человеку важно, что за спиною скажут, как его оценят. Причем всё равно кто, люди вообще. Взрослому — или важно, как он сам считает, или, если он чьим-то мнением дорожит, то с большим разбором — чьим именно. И то, и другое серьезно, просто всему свое время.

— Та-ак… А Вы знаете, мне кажется, я Вас понял, господин сотник. Спасибо большое.

— Да не за что… Кого я вижу! Благородный Таррига!

Ну, наконец-то. Вернулись. И надо сказать, почти незаметно. Вам — тоже спасибо. Я ведь тут кое в чем разобрался по ходу дела.

У Тарри щеки красными делаются, как у девицы. И мина при этом — глупая и разнесчастная:

— Виноват, господин сотник…

— Если дальше хотите заниматься, то завтра приходите обязательно. 

— Да, господин сотник. Я приду.

Благородный Ландарри

Тарри уверяет: свет погаснет. Только не сразу, а постепенно. Эх, ну хоть бы выгорело дельце наше! 

А Боров-то — словно чует. Сразу ко мне прицепился:

— Вам, благородный Ландарри… ээ-мее… сидеть неудобно? Или тоже желаете выступить?

— Никак нет, господин полсотник!

— Тогда извольте не вертеться. Продолжайте, благородный Мамулли. 

Ох, уж этот Мамулли! Сколько он уже докладывает, а Боров его не затыкает. Что, нарочно пол-учебника вызубрил?

А книга отрядная очень удачно лежит. Прям на столе перед нами, на нужной странице открытая. Вот если и Мамулли сейчас «дуру» схлопочет — за слишком долгий треп — даже жалко будет страничку вырывать. А что делать!

Ага, кажись, действует! Свет-то бледнее становится. Таррига, ну скоро там твоя фигня сработает? А то ждать — сил никаких нет. Муторно это — в засаде-то сидеть.

Верно Ячи все рассчитал: урок последний — на улице совсем темно. Лишь бы Боров за электриком не послал. Вон как на лампочки косится. Ничего, если все получится, он у нас попомнит!

А ты, Мамулли, продолжай, не отвлекайся. Что, ни разу не видел, как свет гаснет? Ты же темноты не боишься? Такой пустяк тебя не собьет?

— Мне мерещится или… ээ-мее…

Есть! Погасли лампы. Ну, понеслась!..

— Оо!

— Пожар, что ли?!

— Какой пожар? Дымом-то не пахнет!

— Короткое замыкание!

Надеюсь, никто из наших болванов фонарика с собой не носит? Вот она, книга! До нее и тянуться-то не пришлось. Чир-рик! Хорошо, что полностью вырвалась, не кусочками. И захлопнуть! И на учительский стол положить, как лежала. А страничку…

— Где моя чернильница?

— Ааа!

— Похоже, во всей школе погасло.

— Ага, в коридоре тоже темно.

— Добро пожаловать в пещеру у-у-ужасов!

— Тише, господа! Тише. Я схожу за фонарем.

— Свет кто-нибудь зажгите!

Свет — это можно. Это я сейчас! А то я думал, куда страницу прятать — вдруг искать начнут. Настоящий пушкарь всегда с собой поджигалку носит. А настоящий командир должен быть находчивым. Хорошо горит!

— О, Дарри! Молодец!

— Ты чего? Пожар устроишь!

— Гаси!

— Спокойно, господа! Ландарри, тоже мне факельщик!

Все, прогорела. Не волнуйтесь, господин Лиабанни. Уже все в порядке. Только света нет.

— Я думал, надо посветить…

— Отставить. Сейчас господин полсотник принесет фонарь.

— Да уже погасло.

Ух ты, да это ж еще и урока не будет дальше! Не при фонарях же заниматься. Молодцы они, здоровско придумали! И я — молодец! Любопытно: Ячи или Тарри уже догадались, что за бумажку я зажег? Расскажу — со смеху помрут! 

Благородный Райачи 
Замысел был — не ахти. Сначала мы чуть не попались механику. Он видел, как мы из того закоулка вышли, и сам туда направился. Но если на щиток и взглянул, ничего не заметил: темно. Да ни стульев, ни стремянки поблизости нет, а без них якобы до щитка не добраться. Та еще была картина — башня гимнастическая из двух человек. 

Теперь, может, он и догадался уже. Сказал — или пока молчит?

Потом промокашку нашли. Собрали все отряды: кто сорвал уроки?! Никто не признается. «Баловство с электричеством смертельно опасно!», — и грозятся, что найдут виноватых, и свидетелей найдут, так что лучше пусть негодяи сами признаются. Если трусят при всех — могут до отбоя в любой час зайти к начальнику школы.

Никто не пойдет. Ябед у нас нет, как известно. Закон королевской школы.

После ужина приказ нашему отряду: всем в спальню. Историк проверил книгу и не нашел своей страницы. Лиабанни вызывают к начальству, присылают двоих из старшего отряда смотреть за нами. Приходит начальник. Объявляет: свет погасил кто-то из нас. Раз испорчена именно наша отрядная книга — значит, выгодно нам, значит, мы и виноваты. Пусть сознается, кто это устроил. Все молчат. Вызывают по одному, допрашивают, остальных не выпускают из спальни.

Аминге мы с Тарригой и Дарри еще до ужина успели все рассказать про нашу месть. Пришлось. Он бы и так понял. Сказал:

— Спасибо, ребята.

С видом: предупреждать же надо!

Пока, похоже, считается, что мы всем отрядом ополчились на нового учителя. Стало быть, отряд наказан весь, до тех пор, пока исполнители не будут вычислены или сами себя не назовут.

Под таким взысканием мы еще не сидели. Из спальни никуда не выходить, кроме как на уроки. Все дополнительные отменяются. А тут рисовать? Красками — нельзя. Разве что чернилами. А праздники? Если до праздников расследование не завершится, домой никто не поедет. А скачки? Никаких скачек. Лиабанни отстранен от службы и посажен под замок — до выяснения всех обстоятельств. Думают, он с нами заодно? Или просто недосмотрел, тоже плохо… 

Господа из старших нам всем сегодня же нашли занятие на вечер. Притащили в спальню сапоги всего своего отряда, велели чистить. Никто не возмутился. Все слишком обалдели. 

Дарри ко взысканиям привычен. Ободряет: чего, мол, вы, подумаешь! Таррига злится, как всегда: на себя. Первый взялся за щетку, когда сапоги принесли. «Я виноват, я отработаю.» Аминга вроде бы наконец-то успокоился. Сидит, улыбается непонятно чему. Опять стихи пошли?

И как чернилами покажешь даррины веснушки, чтобы он не вышел, будто после порохового взрыва? А у Тарриги чтобы волосы получились соломенными, а не просто белыми?   

Самое неприятное: теперь, при всех, между собой толком не переговоришь. А ведь нужно прикинуть, как быть дальше.

Благородный Таррига 

Чем Вы только думали, Таррига, скажите, чем?

Господин Лиабанни с вами уже пятый год, с начала средней школы. Теперь его от вас забрали. Он больше не вернется, даже если ему разрешат. Да и кто бы вернулся после такой-то подлости? За отрядную книгу отвечает надзиратель, с него и спрос. А Вы…

Так гордились своей выдумкой, так хотелось Вам быть полезным, да еще и доказать, что механика — штука стоящая. Доказали?

А остальным — за что достается? Вместо развлечений — чистка снега, вместо вечерних занятий — сидение под замком, вместо прогулок — весь отряд бегать заставили вокруг стрельбища. Вы на двенадцатом кругу сами еле ноги волочили, а Видакко и Булле совсем худо было. И завтра — снова?

Вечером — опять сапоги. Только уже не с одного, а с трех старших отрядов. Отвратительно это — вот так на кого-то работать. Вчера Вы видели, как Дарри хотел отказаться — и поспешили приняться за работу. Им ведь только слово скажи — вломят, и Дарри — первому. Этого Вам хотелось?

Сегодня еще и насмехаются: вы тут, кажется, чтите героев, а сами сразу и разнюнились!

А Ликко не разнюнился, ему просто в конюшню надо. Он коня из дома привез, говорит, тот не привык надолго без него оставаться. Мастерскую Вы опять пропустили. Господин Рибайри решит, что Вы не хотите у него заниматься. Хотя он же, наверное, знает про взыскание?

Сколько же у них сапог — осьминоги, а не люди!

— А ведь через два года этот господин историк у нас уже постоянно будет вести. Ох, он нам припомнит!

Мамулли потрясает сапогом, надетым на руку. Он по нему уже с полчаса щеткой водит. И еще столько же будет, пока другие работают. 

— Это если мы доживем, — ворчит Булле.

— Да уж. Вот еще что-то подобное выкинем — и точно не доживем.

— Подобного, — вскидывается Дарри, — больше не выкинем. Мы неповторимы!

А ведь Ваш друг, Таррига, отважней Вас. Решил открыться — хотя бы своему отряду?

— Да кабы это вправду мы сделали…

— Или кто-то — чтобы подстроить гадость именно нам. 

— А если не нам, то кому? — подключается Ячи.

— Да вот хотя бы надзирателю. Чтобы его уволить, а кого-то на его место взять. Или дело в самом господине полсотнике. Может, у него тоже есть враги. «Как же это Вы так, довели отряд чуть ли не до мятежа…» А раз мятежа никакого нет, надо изобразить, как будто есть. И с нами это проще, чем со старшими. 

— Бред собачий.

— А это как сказать. Мы же не знаем, какие взыскания на полсотника наложены. Вот посмотрим, будет ли история послезавтра. 

Ликко кидает сердито:

— Ты еще скажи, Мамулли, что он сам на ту страницу чай пролил.

— Если не что похуже…

— И чтобы замести следы…

Ячи, зачем ты в этот разговор влез? «Чтобы замести следы»?

— Разговорчики! — одергивает старший.

Ландарри гордо подбоченился:

— И ничего не так. Это мои враги! Чтобы я скачки не выиграл!

— Дарри обложен кругом неприятелем…
— Зарится враг на большое седло…
Вы сами не поняли, как это у Вас вырвалось. Этой игре вас всех Аминга научил. Один придумывает строчку, второй ее продолжает, потом — третий и четвертый. Так, чтобы созвучно получилось. 

— Если героя назвали предателем… То не иначе кому-то назло.
Как Аминга умеет над собою смеяться! И прощать тоже умеет. Молчал весь вечер — обижался на ваш подарочек? Ни словом вас не упрекнул, но, наверное, расстроился, что вы трое — такие дураки. А вот — откликнулся.

Мамулли хмыкает, будто наконец-то все понял:

— Ну, да! Или кто-то наслушался благородного Амингера и решил совершить нечто геройское: убиться током! А теперь молчит, потому что настоящий герой должен быть скромным.

— А нельзя, что ли, настоящему герою быть еще и честным?

— То есть?

— Ну, пойти и сказать правду.

— Я говорил правду: это не я! А толку?

Вы, Таррига, далеко не герой. Но Вы бы пошли и признались, если бы были один. Как сознаться, чтобы Ячи и Дарри не оказались виноватыми? Кто подсаживал Вас к щитку? Как Вы успели добраться до отрядной книги, если сидите прямо перед Лиабанни, дальше всех от учительского стола? И главное — зачем Вы это сделали?

Благородный Амингер 
Сегодня снова бег и уборка конюшни. Ликко повидался со своим чалым. Расстроился еще больше, сказал: конь стал плохо есть от тоски.

Тоска — вот оно, то самое слово. Тоска, доска, виска, куска… Нет, не складывается. Больше ничего не складывается. Утром выводят на уроки, днем — на работы, потом — опять на уроки. Вечером — серые стены спальни. Будто каменное подземелье.

 Разговоры не приветствуются. Чтобы никто из пленников не задумал побега. Горько видеть себя здесь человеку княжеского рода. Ведь еще недавно был бой, была дружина. Сотня верных мне людей. Нет, поверивших мне людей.

Друзья. Что я сделал со своими друзьями? Не помню. Вижу рыжее марево и огонь, чую гнев и силу Диневана. Лица — знакомые? Нет? Не сметь! Не сметь удерживать меня! Прочь! Друзья? Не помню — или не хочу помнить?

Кто-то расскажет после, пряча глаза, — от страха или из неприязни? Поведает, как падали под моим мечом те, кто был со мной. Высокородный Малакри, и благородный Чаликаран. И Лачинга…

Что бы ты спел обо мне, Лачинга Тачибери, если бы знал? Впрочем, не важно. Куда важней, как я сам назову себя. Я, Нарек Диневан, несостоявшийся король, проигравший воевода, пламенный безумец, убийца друзей. Моя вина…

А все же я знаю, знаю, что сказал бы Лачинга из Льняного замка. Он сказал бы: «Ничего. Главное, что ты жив! А те, кто шел за тобой, — их же никто не неволил»…

— Амингер, слышишь?

— А?

— Тут решили, что делать.

Опять они без меня что-то придумали? Хотя — нет, это Ликко говорит, а наши трое молчат. И судя по тому, как Тарри скис, снова что-то неладное. 

— Жребий кинем, кому идти каяться.

Так. Что, взаправду в Божий суд верят? Кому бумажка с галочкой достанется — тот на самом деле виноват? Может, еще жреца пригласим? И собрался народ на площади пред святилищем Судии…
Кстати, а куда те двое из третьего старшего делись? Так, они нас снаружи заперли, а сами ушли. То-то разговоры деловые начались.

— По-моему, это глупо.

— Да? А сидеть тут не глупо? А по стрельбищу лосями носится — не глупо? Большинство — согласны.

— Я — против! Я знаю, что этого не делал, — заявляет Мамулли.

И смотрит, будто предлагает: давай, Амингер, присоединяйся! Я да ты с друзьями — уже не полный отряд болванов.

И Таррига смотрит: откажемся? Ведь это — неправильно!

А Дарри иначе глядит: да соглашайся, Аминга, нам — повезет! И вообще: раз жребий — так всё по-честному. И Ячи, кажется, с ним согласен: кинем жребий, а там уж — придумаем что-нибудь.

Итак, расклад: два — один, Мамулли не в счет. Допустим, я откажусь. Тогда Дарри откажется тоже. А Ячи? Может быть. Скорее всего — да. А остальные — как хотят.

Булле делает шаг ко мне, а глядит все равно в ту сторону:

— Послушай-ка, благородный Мамулли. Можешь, конечно, быть против. Можешь даже ничего не тянуть. Только мы бумажку с твоим именем все равно в сапог положим. Тоже. А там уж — какое имя выпадет. И если твое — так мы все равно на тебя скажем. Как хочешь! 

Раз так — какой смысл отказываться? Только спрашиваю:

— А кто тащить будет?

— Хороший вопрос. Кто первым спросил — тот и будет. Ты, Амингер. И пусть каждый покажет, что свое имя написал, а не чье-нибудь.

Нарезали восемнадцать ровных кусочков. Подписали. Мамулли пожал плечами и отошел к своей койке. Плохо будет, если я сейчас его имя достану. А чье другое — разве лучше?

Так.

— Видакко.

Дакко забирает у меня бумажку. Читает: точно, он.

— Ну ладно. А чего говорить-то?

— Правду, — бурчит Мамулли в сторонку. И добавляет что-то еще, совсем портовое.

Булле пожимает плечами:

— Да скажешь, что сначала вырубил свет. Слышал ведь про жеваную промокашку? А потом страницу вырвал. Из шалости. И выкинул в нужник.

— А можно я это завтра после обеда?

— Чтобы наесться напоследок?

— Не-а. Завтра проверочная по механике. Признавайся — не признавайся, все равно ее писать заставят. Так я уж лучше со всеми, а не в кутузке, один.

— Эх! Последняя воля, как говорится, священна. Давай после обеда. Только чтобы не бегать больше!

Булле рад. И многие рады — их-то пронесло. А я опять подумал о Нареке. Да о любом воеводе. Каково это — когда вместо тебя на смерть идут? Ну, пусть не на смерть. Видакко, наверное же, из школы не исключат? Не должны. А все равно — тошно.

Благородный Таррига 
Сотник Рибайри Вам кивнул: понимаю, мол, отчего Вас не было вчера. Скоро он будет знать правду. Тогда Вас в Мастерскую вообще больше не пустят.

Задачи совсем легкие, даже жаль, что Вам сейчас не до них. Значит, будет «дурно» по механике. Как у Аминги по истории. Смешно.

Да какое «дурно», какая Мастерская, если Вас из школы вышлют? А с Амингой, Ячи, Дарри — Вы же теперь совсем редко будете видеться. Только в каникулы. Да и то — неизвестно… И еще кто-нибудь непременно скажет, что Вы позорите память своего отца.

Я, благородный Таррига … должен сообщить, что такого-то числа сего года на перемене перед уроком истории взломал электрический щит и устроил в нем неисправность, а именно…

Вы укажете все подробности, Вам должны поверить. Дакко, во всяком случае, точно не знает, что промокашка была зеленой. И еще Вы напишите, что стул подставили, чтобы до щитка добраться. А потом отнесли тот стул на лестничную площадку — он действительно там стоит. И в тот день — тоже стоял, так что могли бы Райачи и не просить.

…воспользовавшись темнотой и суматохой, добрался до учительского стола, где лежала отрядная книга. И по дороге опрокинул чернильницу благородного Илонго…

Ведь так? Это же ему тогда чернила разлили?

Отчим, пожалуй, будет рад. Скажет: да на кой тебе это дворянское воспитание. Будешь учиться, как человек. А мама? Она с ним спорить не станет. И все же — огорчится? А дедушка, когда узнает… Ох! 

В какую школу тогда Вас отдадут? В Народную, рядом с домом? Может, попросить, чтобы в Крестьянское Училище? Оно хоть близко отсюда. Тогда можно будет видеться чаще. То-то «свинари» Вам обрадуются: как же, «плисовый» пожаловал! Но ведь не убьют же… Изобретете грабли на электрической тяге…

…и вырвав страницу, на которой она была раскрыта, вернулся на свое место. Позднее эта страница была уничтожена мною путем спуска в отхожее место на втором этаже. 
Теперь бы еще объяснить — для чего. «Из мести учителю истории» — не годится. За что Вам ему мстить, если не за Амингу? Хотели покрасоваться перед товарищами? Глупо — сразу бы и признались. Или… Если написать, что Вы это сделали, чтобы домой вернуться? Потому что скучаете, потому что не хотите здесь больше учиться, потому что вообще не хотите служить — ни в войске, ни в управе, ни в суде? Нет, про «служить» все-таки не надо. Пусть лучше нюней считают. Все равно.

Ну вот. От батареи с электродвижущей силой такой-то требуется передать энергию на такое-то расстояние. Потребляемая мощность… Решить, что ли — напоследок?

Благородный Ландарри
Чего они все?! Ведь хорошо же всё, обошлось же! Ну, Дакко влетит, конечно. А кому из нас не влетало? Жребий зря не выпадет. Если разобраться — мы-то не виноваты, мы — за справедливость. А Дакко, раз к нам не примкнул, — выходит, виноват. Правда, мы его и не звали.

Нет, но эти-то, эти! Ходят с рожами, будто крысу слопали. У меня на механике перо сломалось. Я на перемене у Тарри попросил: дай одно. Они у него хорошие, стальные. А он мне целую пачку и отдал, только начатую. Забирай, мол, пригодится. Взять-то я взял, но спросил: а сам? А мне, говорит, хватит. Из дому, что ли, запас немереный привез?

Ячи — вовсе злой. Я к нему перед химией сунулся: а давай марганцовки чуть-чуть упрем? Для бомбочек. А он отмахнулся — отвянь, вроде как. 

Ну и ладно! Мы лучше с Амингой… Ой, а где Амингер? На механике был, на химии тоже, на словесности я у него списывал. Что же это он обед пропускает? И вообще — как тут пропустишь, коли нас строем так и водят? А куда он тогда девался?

— Он со словесником остался поговорить, я видел.

Странно: Тарри видел, а я — нет. А мы с Амингой за одной партой сидим.

— О чем?

— Может, про стихи? Я со всеми ушел, чтобы не мешать.

Ага, стихи. Ну, слава всем богам, хоть один не раскис. Как это он там про меня наплел: Он подумал: «Будь, что будет — заложу под школу бомбу!», он отринул все сомненья, всё давно предрешено. Дарри школу очень любит и ни капельки не злобный — просто старые строенья так взрываются смешно. Надо будет потом попросить переписать. Бате пошлю. Здорово — про меня стихи пишут!

О, а вот и господин начальник школы приперся. Чего-чего — всем построиться? Прям сейчас? А чай?

Гляди-ка, всю школу собрали. Зала при входе большая, мы в ней всегда на праздники строимся. Или по особым случаям. Аминга говорит, тут прежде вся дружина и челядь княжеская умещалась.

Вот и Амингер. Со старшим надзирателем стоит. И тот на него волком смотрит. С чего бы вдруг? Давай, Аминга, дуй сюда, ко мне. Чего ты головой качаешь?

В нашем строю мы в хвосте стоим. А Тарри и Ячи — впереди, мне их отсюда не видно. И как им это нравится? 

Ну, давайте уже, начинайте. Все построились. А начальник с надзирателем всё шушукаются. Раньше, что ли, поговорить не могли?

Пока они трепались, вышел Дакко. Да, я ж уже и забыл…

— Господин начальник школы, я… это, признаюсь.

— Да? А Вы — в чем?

— Так ведь… Промокашка, свет, книга… Короче, это всё я.

— Хм-м, любопытно. Пятый отряд продолжает шутить?

Ох, и морды у них — ядовитые. Какие ж тут шутки-то?

— Я не того… господин тысячник. Я по правде.

— И что же Вы сделали по правде, благородный Видакко?

— Ну, свет. И книгу попортил. И вообще…

— «И вообще»… Итак, на нынешний час мы имеем три признания, не считая Вашего. Два письменных и одно устное. И надо заметить, они куда более толковы.

У Дакко даже нос вытянулся:

— Ух ты!

— Лжесвидетельство отвратительно, благородный Видакко. Тем более — глупое лжесвидетельство. Вернитесь в строй!

Что за хрень? Как они прознали? Кто-то нас все же видел? Ага, ясновиденьем! Или… Амингер, ты? То-то я смотрю… А еще два? Но ведь… Не может быть!

— Благородный Райачи! Благородный Таррига! Выйти из строя!

Так я и знал! Нет, и это — друзья? Это что же — без меня? Это — по-честному? Ну, я вам сейчас!

— Господин начальник школы, господин старший надзиратель! Разрешите доложить: это я сделал!

Ну вот, кажись, успел!

Благородный Райачи
«Вы не просто мерзавцы, но к тому же и дураки», — и оставили нас под арестом до конца месяца. Уже неплохо: не в общей спальне, а отдельно в кутузке. Всегда бы так: мы вчетвером, никто не мешает…

Из плохого: Дарри от скачек отстранили. И пока никаких дополнительных. Таррига в своем письме перестарался: «Не хочу здесь учиться»… Господин механик, кажется, поверил. Долго выспрашивал, почему. Потом сказал: как только нас всех выпустят, пусть Тарри в Мастерскую приходит непременно. «А если еще какую самодеятельность устроишь…» — и погрозил, вроде как своей рукой пришибет.

Домой нам сообщат, конечно. Только кроме моего батюшки вряд ли кто-то приедет. Жаль. Потому что — «Кто свет погасил, тот, значит, и книгу порвал» — не очевидно! Батюшка точно не поверит, Амингин отец, наверное, тоже. 

Зря ребята влезли. Один бы я — отоврался. Ведь если шаг за шагом всё рассказывать, как было, по правде — честное слово, дикая глупость получается.

Мы наутро перед уроком объяснялись перед товарищами. Говорим, говорим… «Так что, это правда — вы, что ли? Ну, отмочили…» — и всё. Даже не обиделись: «Эти четверо собой заняты, им вменять — всё равно что сумасшедшим»… 

А из самого трудного — надзиратель Лиабанни. Просим снять с него взыскание, вернуть в отряд. Начальник: идите и сами с ним поговорите. 

Нас отвели к нему домой. Плохо, что сразу: не успели между собой решить, что мы ему скажем. Не при чужих же.

На дворе тепло, дождь пошел. Всё ноздреватое, как сыр: и снег, и камень. Идти — в дальнее жилое крыло. А надзиратель, видно, пока дома сидит, занялся большой уборкой. Одет не в казенное: обычная рубаха, синеватая, войсковые старые штаны на подтяжках.

Зашли, стоим, молчим. Лиабанни вздыхает:

— Эх, господа… Добились, чего хотели-то?

Серьезно спрашивает. Но мы еще не знаем. Приносить извинения историку нам еще только завтра.

Я говорю:

— Простите, пожалуйста, господин четвертьсотник. 

Таррига:

— Мы совсем не хотели, чтобы Вы из-за нас…

Дарри:

— Вы вообще не виноваты, это я Вас отвлек!

— Чтоб я еще раз взялся тебя из лужи выуживать, благородный Ландарри! 

Лиабанни вроде бы и в сердцах это говорит, но ему самому смешно. 

Аминга:

— Простите. Мы болваны.

— Болваны и есть. Если бы кого из вас током убило, как бы я жил-то? 

Благородный Амингер 

С Лиабанни говорить было стыдно, а с господином историком — неприятно. Получается: он прав, раз мы теперь извиняемся. Хоть и за другое — а все равно. Зато для этого слова подобрать легче. «Господин полсотник, тра-ля-ля, глубоко сожалеем о содеянном, тра-ля-ля, подобное больше не повторится…» Потому что мы бесподобны!

После урока остались мы вчетвером, и господин учитель — пятый. Я уже приготовился говорить, а он:

— Детская получилась выходка, господа. Вас уязвило, что с вами поступают как с детьми: чуть что — «дурно» в книгу? Да не за незнание, а за образ мыслей?

Не ожидал, что он об этом начнет. Потому и брякнул:

— А скажете — не так? Ежели по правде?

— И мысль, неправо мною заклейменная, состояла именно в том, что высокородный Тачибери погиб как герой?

— Лачинга Тачибери — герой. Во всяком случае, для меня и для многих моих товарищей. То, что мы сделали, к нему не имеет отношения.

— Я не совсем об этом спрашиваю.

И тут Дарри влез, даже выступил:

— А Вы не совсем понятно спрашиваете. А как тогда с Вами разговаривать? Не, ну ясно, что не так, как мы. А как? Ведь видели же Вы — не понимаем! И еще больше путали. А Аминга всё это знает: про Тачибери, и про Порубежную войну. А Вы — всё равно «дуру». Нечестно.

— Ну, вот, уже не безнадежно: мы хотя бы понимаем, что мы чего-то не понимаем. Попробую объяснить еще раз, чего не понимаю я. Есть два расклада. Первый: благородный господин хорошо вник в один из отрезков нашей истории, увлечен тогдашними событиями и героями, любит о них рассказывать. Второй расклад: у благородного господина есть «конек». Нечто такое, что он готов приплести к любому разговору. Породы собак, парусные гонки или же Порубежную войну. Весьма удобно: всегда есть, о чем поболтать. Но к собакам я равнодушен, к парусникам тоже, а вот к истории — пристрастен. И когда ею пользуются для светской беседы, для заполнения времени или чего-то подобного — то, по-моему, это очень дурно. Не по-школьному «дурно», а просто дурно и скверно. И вот, я не знал и до сих пор не знаю, какой из этих двух раскладов имел место.

— Я не… Вы думаете, я так время тянул? Чтобы урок сорвать?!

— Еще раз: я не думаю так. Я выбираю из двух раскладов.

Та-ак!

— Да конечно — первый расклад, господин полсотник! Иначе бы Амингер не спорил, а сведеньями закидывал. «А вот еще такая-то летопись»…

Ты погоди, Ячи, я сейчас сам скажу. В конце концов, мы с господином учителем — оба дворяне. Тут уже и до поединка недалеко.

— Отлично! Выбирайте. Прямо сейчас!

— Вы слышали, благородный Амингер, как я свои сомнения пробовал разрешить на уроке. Придрался к слову «герой». Мне показалось, Вы отвечали так, будто выпад мой был нацелен против Лачинги, а не против Вас. Вы так меня поняли, я не ошибся? 

— Не ошиблись. Только если уж Вы сами свои слова называете подстрекательством, тогда я вправе ждать от Вас извинений. Не за себя. Уж Вы-то память о высокородном Тачибери — используете! Всего лишь, чтобы проверить свои сомнения насчет меня. 

— Вы упомянули — и я тоже не смог не вспомнить всё то, что для меня связано с этими порубежными людьми. Тут-то мне и стало важно: кто это такой нынче взялся о них рассуждать. Лучше было бы мне перейти на что-то менее… ээ… близкое к сердцу? Там проверить, кто Вы такой, а уж после Вам заявить: давайте, поговорим о Тачибери? Или: не смейте, не по Вас боец Лачинга? Лучше бы — так?

— Я же говорю: не за себя! Захотелось Вам меня изучать — ну и ладно. Только Лачингу не надо к этому приплетать. Ведь Вы же нарочно, да? Нарочно говорили, что никакой он не герой, — чтобы меня разозлить. Чтобы понять, так?

— Чтобы понять. Сейчас я не о Вас, но бывают, к сожалению, такие историки: якобы рыцари своей научной области. «Споря со мною, вы топчете память героев», поскольку я этих героев изучаю. Еще печальнее: бывают и такие государственные мужи. Тоже: «вы топчете», потому как я — этими героями прикрываюсь… 

Выдохнул. И опять оскалился:

— Мудрено извернуться, чтобы попасть по нему самому, а не по героям… Не скажу, что я прямо такого человека в Вас увидел, нет. Не такого, но похожего. Примите мои извинения, ежели этот образ не имел ничего общего с Вами, как Вы есть.

А я вдруг понял, какой же я дурак. Ведь опять, опять завожусь! А он, небось, ту же самую штуку проделывает. Ведь я только что почти поверил: ну перегнул дядька немного. Скверно, конечно, что он ради спора все может исказить. Ну, сказал бы: «Да, я намеренно утверждал, что Лачинга — не герой, чтобы посмотреть, как Вы ответите. На самом же деле я так не считаю.» Мне казалось, он так и скажет сейчас. Так нет.

Дарри еле слышно ворчит: 

— Конечно! Раз мы извиняться пришли — мы теперь любые гадости должны выслушивать. 

Отвечаю историку:

— Не приму. Ваше право — думать и говорить обо мне, что хотите. А о высокородном Тачибери… Ну, Ваших мыслей мне все равно не услышать. А говорить о нем дурно все же не смейте, пожалуйста. 

— «Мое право»! «Вас изучать»! На что бы мне сдалась Ваша особа, кабы Вы не заговорили о Порубежье? Но раз уж сказали — тогда мне важно, как и зачем. «Дурно не говорить»! Да все эти высокие слова, «герой», «подвиг», когда их без смысла повторяют, — обиднее гораздо, чем пусть и менее громкие, зато доказательные.

— Но Вы же тоже не доказали!

— Да когда же я доказывал? Доказывали Вы, я возражал. 

— Но ведь со мною-то все согласились. Почти все.

— И Вам этого «почти» — достаточно?

Теперь он тоже сердится. Значит, дальше будем на равных? Или я опять раньше сорвусь? Не дождетесь!

— Так, разберемся? Я не понимаю, почему то, что человек пожертвовал жизнью и всем хорошим, что в ней могло бы быть, ради дела, которому служил, — почему это нельзя назвать подвигом. Что, неужели слово слишком торжественное?

— Важно, что за дело. Допустим, кто-то истово верит: все беды от рыжих людей, и жизнь кладет на то, чтобы их всех истребить. Рано или поздно погибает, конечно. Но не герой же он. Уж для нас-то — всяко не герой. 

Дарри хмыкает, встряхивает ярко-рыжим чубом: да, все беды — от нас! Да тут сейчас все мы рыжие, и историк тоже. Кто потемнее, кто посветлее.

Историк вздыхает:

— Стало быть, дело Лачинги. Важно ли нам, кого он видел в Нареке? Что для него значило: «воевода», «друг»? Вот не в общем смысле, а именно для него?

— Я думаю, да. Он его не просто командиром считал, а близким человеком. Не знаю, мне так кажется. А еще… об этом в некоторых летописях говорят… Если, конечно, им верить. Будто через двадцать лет после того объявился один человек: Ча с Порубежья. И сделался сподвижником Нарека. Некоторые говорят, это и был Лачинга. Будто он тогда не погиб, а тоже в плену был. А после замирения вернулся. Вернулся к Нареку. И получается: Нарек для Лачинги очень много значил, раз так. Это, конечно, предположение, но если его принять…

— И даже если тот Ча-Порубежник был самозванец — выходит, имело смысл называться Лачингой. Слава была, да такая, что через двадцать лет людское доверие давала. Это особенно непросто было тогда, в пору нарековых преобразований, когда вся держава с места стронулась. Слава, стало быть. Что за слава? Вот вы говорите: герой. Высокородный юноша, у кого на уме оружие, лошади и подвиги? Нет. А кто? Из летописей мы вряд ли это выведем. Но есть песни Лачинги. Можем допустить, что их и в шестом веке числили его сочинениями. Нам не важно, выглядит ли в них Лачинга таким, каков он был, — или каким хотел быть. Главное, что помнили его — таким. Что это за человек? Как ответить? Посмотреть, что он упоминает в своих песнях. Не только в той, переведенной, про княжескую сотню, а и в остальных. Хотя на нынешний язык их и не переводили почти, но пересказывали многие. Иногда, увы, и без указаний, что это — из Лачинги. Будто бы из «Порубежной книги» вообще: ценные свидетельства об обстановке в рубежных крепостях… А нам, допустим, важны не сведения — важен тот, кто их сообщает, кто всё это видит. И вот: у него очень необычный взгляд на войну. Не как на череду вылазок и сражений, а как на образ жизни. Где и детям, и старикам есть место, и множеству вполне безоружных людей. Смотрим в словарь и видим: многие слова нашего старого языка в письменном виде появляются именно у Лачинги. Слова-то и раньше были, но пропали бы, как множество старых слов, — если бы не попали в лачингины песни. И какие слова? А самые простые. «Пригореть», например. О каше. Или «щенок». О псах пели, а щенков раньше никто не замечал. И еще много такого. В целом — поэт видит не только себя на войне, даже не только войско, а видит, как живут эти крепости и хутора. Очень четко и подробно знает, за кого они все тут воюют. 

Перевел дух. Но продолжил:

— Еще считается, он в любовных песнях себе лет прибавлял. Говорит словно бы про долголетнюю, уже зрелую семью, в двадцать лет у него такой быть еще не могло. Но, видно, Лачинга понимал уже, что это значит: отвечать за жену, за дочку. И вот такой жизни он не пожалел. Говорят — умирать всем одинаково страшно. Может, и так. Только всё равно, по-моему, есть разница, чего человек не пожалел. Умозрительной будущей жизни с подвигами и славой — или вот такой, где на нем уже ответственность. Где есть, кого ты должен защищать: не по общему долгу, а по собственному житейскому выбору. И есть, о ком ты можешь и хочешь говорить — так говорить, как до тебя поэты не умели. И вот, решаешь: Нарек важнее. Иной раз хочется сказать: да что же ты, Лачинга, честное слово… Но как выбрал, так выбрал. То ли гибель, то ли плен на восемнадцать лет. Я не говорю, что родовитого дурачка с глупостями в голове и шут знает с чем на сердце — было бы меньше жалко. А все-таки… 

Как хорошо он сейчас говорил. Мы слушали. Потому что я не смог сказать бы лучше. Потому что оно, вот это, — настоящее. И для меня, и для господина полсотника. И для ребят, наверное, тоже? 

Дарри произносит задумчиво:

— А вы бы не заспорили, если бы сразу начали с того, за что Лачингу Тачибери любите. Оба.

— То есть если бы я сел-таки на своего «конька». И поехал, ко всеобщему удовольствию. А через два месяца вернулся бы ваш историк и обнаружил, что мы не продвинулись — никуда.

Опять смеется? Зато, похоже, не насмехается. А скрытный он, оказывается. 

— Так по Вам еще поди разбери, что Вам нравится, господин полсотник.

— По вам, господа, — тоже. Вот представьте, что мы не в школе, а в Порубежье, в те самые годы. Является ко мне некий малый: «Тебе привет от Лачинги Тачибери!». И рассказывает, что тот жив-здоров, из плена бежал… Правду говорит? Или это всё затем, чтобы я за добрые вести его накормил, напоил и серебра дал на дорожку?

— Да? А Вы представьте, что кто-то о Лачинге горевал. А когда вдруг встретил его — так со всеми захотелось радостью поделиться. А ему не верят!

— Вот и выбор, кем хуже оказаться: недоверчивым злыднем или одураченным олухом. Одинаково плохо, но по мне — второе гаже.

— А по-моему, лучше — верить. И пусть даже сам обманешься, бывает. Зато никого недоверием не оскорбишь… 

Верно ты, Тарри, сказал. Лучше — верить в лучшее. Потому что хороших людей все-таки больше. Как бы они ни притворялись.

Я ведь даже не думал, что господин историк Лачингины песни читал. Раз переводов нет — так никто и не знает. Обидно на самом деле. А если…

* * *

Полдюжины копий — обычный дозор — 
Под дождь моросящий уходят на север, 
Копыта сминают ромашку и клевер, 
Сплетает дорога нехитрый узор. 

А в крепости тянет уютным дымком, 
Навозом, слегка подгоревшею кашей; 
И ржанье, и чей-то простуженный кашель, 
И дети играют с лохматым щенком. 

Обычная осень обычной войны. 
Обманным затишьем тоска захлебнется... 
Назавтра к полудню отряд не вернется, 
А крепость падет с наступленьем весны.

* * *

Рукоять меча легла в ладонь,

Позади — и сборы, и молитвы.

И теперь — лишь тлеющий огонь

Нетерпенья в ожиданье битвы.

И застынут памятью в глазах

Нам когда-то дорогие лица.

Если и вернемся мы назад —

Прежними не сможем воротиться.

* * *

Вершины елей – полуголы,

Над мокрой гатью лес шумит;

В надсадном кашле рвется горло,

Костер не греет, а дымит.

А где-то далеко отсюда

Твои глаза в огонь глядят – 

На южном берегу Таггуда

По нашу сторону дождя.

Высокородный Лачинга Тачибери, начало 570-х гг. Перевод благородного Амингера Байнобара, 1099г.
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